PLAZO: Hasta el 30 de noviembre de 2015
DESCRIPCIÓN DE ALCANCES:

Comprende el mantenimiento preventivo y correctivo del sistema de aire acondicionado del SIES-M y la Secretaria de Seguridad del Municipio de Medellín.

Para información general, los componentes del sistema son:

	ÍTEM
	ELEMENTO / COMPONENTE
	CANTIDAD

	1
	Chillers marca Carrier, modelo 30HXC076RY-571
	2

	2
	Torres de enfriamiento marca AMCOT, modelo LC125
	2

	3
	Unidades manejadoras (UMA) marca Carrier, modelo 39MN50D020Q0012XGS
	2

	4
	Bombas de agua helada marca Grundfos, modelo TPD50-270/4
	2

	5
	Bombas de agua de condensación marca Grundfos, modelo TPD80-150/4
	2

	6
	Equipos tipo cassete  marca YORK HKH25P17-C
	3

	7
	Equipos minisplit marca YORK HHH14P16-C
	8

	8
	Variadores de frecuencia marca Danfoss, modelo HVAC DRIVE
	8

	9
	Cajas de volumen variable con termóstato
	18

	10
	Cajas ventiladoras para Plenum de piso levantado con termóstatos
	10

	11
	Unidades ventiladoras marca Tecam, modelo 04FSM075
	6

	12
	Extractores para baño marca Airking, modelo 90CFM
	3


1. DESCRIPCIÓN DEL SISTEMA


SISTEMA DE ENFRIAMIENTO 

Para el acondicionamiento de aire  en las diferentes áreas del SIES METROPOLITANO se instalaron dos chiller marca CARRIER condensados por aguas de 65 TR cada uno, el cual se encarga de enfriar agua que posteriormente se hace circular, por medio de bombas, a través de los serpentines de las unidades acondicionadoras donde se realiza un intercambio de calor entre el aire “caliente” de la zona y el agua enfriada que viene de los chiller. 

Los elementos que intervienen en este sistema de acondicionamiento de aire son: 

· Enfriadores de agua o chiller.

· Bombas de agua fría y condensación.

· Torres de enfriamiento.

· Tubería en Acero al carbono con barreras de vapor en láminas de aluminio grafado de 0.7 mm de espesor y sus respectivos accesorios para la distribución del agua fría. Tubería de Acero al carbono y accesorios sin aislamiento térmico para la distribución de agua de condensación.

· Unidades Manejadoras, Equipos Mini Split Tipo Cassette y Tipo Pared, para las  zonas a acondicionar.

· Cajas de volumen variable y cajas ventiladoras para piso levantado.

· Difusores de piso levantado, Lineales y Microperforados. 

El aire enfriado y filtrado en la unidad acondicionadora se hace circular por conductos de lámina galvanizada, hasta cada uno de los salones donde es suministrado a través de rejillas de suministro y difusores, que garantizan un flujo de aire adecuado dentro del espacio acondicionado. El control del flujo del aire se realiza a través de las cajas de volumen variable y cajas ventiladoras de piso levantado, que a su vez son controladas por los termostatos de zona. El retorno del aire se hace por medio de conductos galvanizados desde las zonas de acondicionamiento hasta las UMA’S por medio de conductos de lámina galvanizada, rejillas de retorno y rejillas de toma de aire exterior.                                                   

SISTEMA VENTILACION MECANICA

Para el sistema de extracción se instalaron 6 cajas ventiladoras, acopladas a conductos de lámina galvanizada, donde en cada sitio se extrae el aire por medio de rejillas de extracción.

2. EQUIPOS INSTALADOS

EQUIPO DE ENFRIAMIENTO DE AGUA

Enfriadores marca CARRIER con compresores tipo tornillo y una eficiencia a carga plena de 0.67 Kw/T.R operando con refrigerante 134A. Los enfriadores tienen compresores tipo tornillo con mecanismos de control de capacidad para ajustar ésta en respuesta a condiciones variantes de carga calórica, condensador enfriado por agua, enfriador, tablero de control, base, eliminadores de vibración, tubería de refrigeración y alambrado interno.

El enfriador es de expansión directa, aislado en fábrica en todas las superficies exteriores de manera que no presente condensación del vapor de agua del aire que lo rodea. La construcción del enfriador está de acuerdo con el Código ASME.

El condensador es de coraza y tubos, apropiado para el trabajo con agua de torre de enfriamiento con un factor de incrustación de 0.00025 hr-ft²-°F/Btu. En los extremos del condensador se tienen cabezas removibles para facilidad de mantenimiento.

El enfriador se suministro con un tablero de control que contiene, además de los arrancadores magnéticos para los compresores, los manómetros para medir las presiones de succión, descarga y aceite, termostato de operación y termostato de congelación, así como indicadores de temperatura a la entrada y salida del agua helada y el agua de condensación.

Adicionalmente se suministro e instalo un interruptor de protección en caso de falta de flujo de agua a través del enfriador. En las tuberías de suministro y retorno de agua helada y de condensación, se instalarán dos manómetros con carátula de 4 ½” de diámetro y presiones de 0 a 200 psig, además, las tuberías de agua helada y condensación que entran y salen del enfriador, se conectarán a las redes del sistema por medio de conexiones flexibles del tipo metálico. Se suministro e instalo la tubería de acero necesaria para llevar al exterior, el refrigerante que pueda escapar del enfriador en caso de que actúe la válvula de alivio del enfriador.

El sistema de control es completamente autónomo en su operación (Stand-alone), para controlar en forma segura los equipos asociados al enfriador y capaz de autodiagnosticarse. 

Los equipos, dispositivos y accesorios que conforman el sistema de control fueron instalados en un panel metálico, ensamblado y alambrado en fábrica, fijado a la estructura del enfriador y provisto de soportes adecuados que amortigüen las vibraciones de la unidad. 

El tablero de control tiene provisiones en la parte superior para la entrada del cableado exterior por medio de tubería conduit metálica.

	EQUIPO
	MARCA
	MODELO
	SERIAL
	CAPACIDAD

	CHILLER 1
	CARRIER
	30HXC076RY-5
	2711Q19382
	75 TR

	CHILLER 2
	CARRIER
	30HXC076RY-5
	2711Q19388
	75 TR


Tabla 1. Información de los chiller
BOMBAS DE AGUA FRIA Y AGUA DE CONDENSACION

Para el circuito primario de agua helada, se suministraron e instalaron bombas marca GRUNDFOSS. Las bombas son centrífugas verticales en línea de succión simple en arreglo dual arm. El eje es de acero inoxidable y el impulsor es cerrado, fabricado en bronce. La succión y la descarga tiene bridas según ANSI B16.1. El cierre del eje es sello mecánico de carburo de tungsteno montado sobre un casquillo protector de eje.

El motor es TEFC totalmente cerrado enfriado por ventilador, 1750 RPM, seleccionado especialmente para operación silenciosa. La potencia nominal del motor es tal que no se presente sobrecarga al operar la bomba a través de toda la curva de operación de la misma, cuando la energía se suministre a 208 voltios, 3 fases, 60 Hz. En las tuberías de suministro y retorno de cada una de las bombas se instalaron dos manómetros de carátula de 4 1/2” de diámetro y presiones de 0 a 120 psig. Las tuberías que entran y salen de las bombas de agua, tienen conectores flexibles de neopreno, fabricados de varias capas de cuerda de nylon y neopreno moldeado y curado, sin refuerzos de alambre de acero.

Las bombas que mueven agua helada están aisladas térmicamente con poliuretano expandido de 1 ½” de espesor, vaciado en sitio y cubrirá la voluta, chumaceras y la porción de base debajo de la voluta y las chumaceras. 

La parte superior de la caja de aislamiento, sobre la línea central del eje de la bomba, es tratada con una caja independiente, fácil de remover para permitir el acceso a las chumaceras.

	
	MARCA
	MODELO
	SERIAL
	POTENCIA

	BAF-1
	GROUNDFOS
	TPD 50-270/4
	873223281611270004
	5.5 HP

	BAF-1R
	GROUNDFOS
	TPD 50-270/4
	873223281611270003
	5.5 HP

	BAF-2
	GROUNDFOS
	TPD 50-270/4
	873223281611270002
	5.5 HP

	BAF-2R
	GROUNDFOS
	TPD 50-270/4
	873223281611270001
	5.5 HP

	BAC-1
	GROUNDFOS
	TPD 80-150/4
	872742281411210004
	4 HP

	BAC-1R
	GROUNDFOS
	TPD 80-150/4
	872742281411210005
	4 HP

	BAC-1
	GROUNDFOS
	TPD 80-150/4
	872742281411210006
	4 HP

	BAC-1R
	GROUNDFOS
	TPD 80-150/4
	872742281411210007
	4 HP


Tabla 2. Información bombas de agua y de condensación

TORRES DE ENFRIAMIENTO

Se suministraron e instalaron dos (2) torres de enfriamiento, completas, con tanque, ventilador axial, atomizadores, relleno, eliminadores y motor. Las torres son marca AMCOT modelo LC-125, para trabajo a la intemperie fabricadas en poliéster reforzado con fibra de vidrio y muy resistente a la corrosión.

La entrada del aire será en todo el perímetro y por la parte inferior, lo que facilito la instalación de la torre sin afectar su capacidad debido a posibles vientos que prevalezcan en uno u otro sentido. Las principales características de las torres ofrecidas son:

· Los componentes estructurales de la torre son fabricados en resina de poliéster reforzada con fibra de vidrio resistente a la corrosión. Los componentes metálicos son fabricados en acero galvanizado, su diseño modular simplifica el ensamble en sitio.

· Las aletas del ventilador son de perfil aerodinámico ajustables fabricadas en una aleación de aluminio que aseguran un menor consumo de energía y una operación silenciosa.

· El acabado exterior tiene inhibidores de rayos ultravioleta para protección del sol y el ambiente y la estructura tiene alta resistencia estructural.

· Posee transmisión por medio de poleas y bandas.

· Las boquillas distribuidoras de agua son fabricadas de una aleación de aluminio que tienen una pequeña caída de presión y requieren un mínimo mantenimiento.

· La entrada del aire tiene una malla plástica fabricada en PVC que además de permitir un fácil acceso al tanque, evita la entrada de elementos extraños.

· La torre cuenta con una escalera que facilita las labores de inspección y mantenimiento.

· Relleno de contacto (evaporador) del tipo panel fílmico es fabricado en material plástico de PVC que permite una temperatura de operación hasta de 125°F.

	Equipo
	Modelo
	Serie Número
	Marca

	Torre de enfriamiento 1
	LC 125
	H1130295
	AMCOT

	Torre de enfriamiento 2
	LC 125
	H1130305
	AMCOT


Tabla 3. Información Torres de enfriamiento

UMA’S DE AGUA FRIA

Las unidades manejadoras de aire marca CARRIER, tienen doble pared, están construidas en lámina metálica de acero galvanizado, con las superficies exteriores, a partir del serpentín, aisladas con poliuretano de 2” de espesor.

Los serpentines para agua helada, están construidos con aletas, tubos, distribuidor, purga de aire y tapón de desagüe. La superficie primaria será tubería de cobre sin costura y la secundaria, será de aletas de aluminio soldadas mecánica y permanentemente a los tubos.

Cada aleta esta continúa a través del ancho y profundidad del serpentín.

Los serpentines tienen bandejas que recojan el condensado, incluyendo el de los tubos de distribución. La bandeja es de un material resistente a la corrosión y tiene adecuada para garantizar el drenaje del agua. La temperatura se controla por medio de válvulas motorizadas, modulantes, proporcionales de 2 vías, con tapones de igual porcentaje, normalmente cerradas, instaladas en los serpentines.

Los marcos son de lámina galvanizada calibre 16, con soportes laterales y refuerzos en U en las partes superior e inferior para mayor rigidez.

Los serpentines de más de 42” de longitud tendrán uno o más soportes intermedios. Entre las ues de refuerzo y las aletas se colocarán tiras sellantes.

En todos los puntos donde el aire pueda desviarse de los filtros o los serpentines se colocaron paneles metálicos.

Los ventiladores son centrífugos, de aletas  curvadas  hacia atrás para la UMA P-15 y tipo plenum fan para la UMA P-16, balanceados estática y dinámicamente seleccionados para bajo nivel de ruido.

El motor es para trabajo pesado, operando a 208 voltios, 3 fases y 60 Hz, con rodamientos permanentemente lubricados. La polea del motor será ajustable para facilidad del balanceamiento final.

El conjunto de poleas y correas fue calculado para un mínimo del 150% de la potencia del motor. El motor y el ventilador están montados sobre una base antivibratoria para prevenir la transmisión de ruido. Los filtros serán metálicos, con sus correspondientes marcos y una eficiencia no inferior a MERV 7.

	Equipo
	Modelo
	Serie Número
	Marca

	UMA PISO 15
	39MN50D020Q0012XGS
	S3011U32343 / S3011U32344
	CARRIER

	UMA PISO 16
	39MN61D020Q0122XGS
	S3011U32345 / S3011U32346
	CARRIER


Tabla 4. Información de las UMA'S

UNIDADES ENFRIADORAS TIPO MINI SPLIT PARA AGUA HELADA

Se suministraron e instalaron donde lo indiquen los planos, una unidad enfriadora de aire tipo mini split de agua helada marca YORK, para instalación sin conductos, compuesta por una sección enfriadora con ventilador y serpentín.

Cada unidad tiene el serpentín fabricado con tubos de cobre y aletas de aluminio, calculados para baja velocidad frontal. Toda la tubería de agua helada, conexiones eléctricas y drenajes son accesibles a través de la parte posterior del gabinete. El motor del ventilador tiene protección térmica. Los filtros son lavables y son accesibles por el frente de la unidad y de fácil remoción e instalación.

El sistema de control es con microprocesador, localizado en la unidad enfriadora y se controlará remotamente. El control remoto da acceso a todas las funciones de encendido y apagado, selector de enfriamiento, selector de velocidad del ventilador, programador de apagado, aumento y disminución de temperatura.

Cada unidad se suministra con control remoto y una válvula solenoide para el control de la temperatura. Además tiene válvulas que permitan el balanceamiento del flujo por el serpentín además del cierre del mismo para facilidad de mantenimiento.

	Equipo
	Modelo
	Serie Número
	Marca

	MINISPLIT  PARED 9000 BTU/HR
	HHH14P16-C
	1106-00125
	YORK

	MINISPLIT  PARED 9000 BTU/HR
	HHH14P16-C
	1106-00150
	YORK

	MINISPLIT  PARED 9000 BTU/HR
	HHH14P16-C
	1106-00116
	YORK

	MINISPLIT  PARED 9000 BTU/HR
	HHH14P16-C
	1106-00171
	YORK

	MINISPLIT  PARED 12000 BTU/HR
	HHH14P16-C
	1106-00173
	YORK

	MINISPLIT  PARED 12000 BTU/HR
	HHH14P16-C
	1106-00184
	YORK

	MINISPLIT  PARED 12000 BTU/HR
	HHH14P16-C
	1106-00123
	YORK

	MINISPLIT  PARED 18000 BTU/HR
	HHH25P17-C
	1106-00191
	YORK

	MINISPLIT  CASSETTE 18000 BTU/HR
	HKH25P17-C
	1009-00718
	YORK

	MINISPLIT  CASSETTE 18000 BTU/HR
	HKH25P17-C
	1009-00700
	YORK

	MINISPLIT  CASSETTE 18000 BTU/HR
	HKH25P17-C
	1009-00730
	YORK


Tabla 5. Información Mini-splits

CAJAS DE VOLUMEN VARIABLE.

El control de volumen es de hojas de acero calibre 16 USG, opuestas para reducir turbulencia. Están dotadas de empaques para minimizar el nivel de ruido cuando estén cerradas completamente. Cuando las hojas opuestas estén en posición completamente cerrada, la fuga de aire que pase el damper no excederá el 2% del caudal de diseño a 3” WG de presión estática a la entrada de la caja, tal como se describe en las pruebas del Air Diffusion Council.

Se suministro la caja con un actuador eléctrico suministrado de fábrica. La compuerta es modular en respuesta a la señal del termostato, suministrando más o menos aire al espacio.

A medida que el termostato da la señal para disminuir la cantidad de aire, la válvula inicia el cierre del suministro de aire.

Cada caja de volumen variable esta provista de un termostato de ambiente electrónico con carátula digital y programable para operación de temperatura y horaria los siete días de la semana.

	Equipo
	Modelo
	Serie Número
	Marca

	C.V.V 185 CFM
	SDV8
	O714570000400010001
	SAEG

	C.V.V 195 CFM
	SDV8
	O714570000500010001
	SAEG

	C.V.V 290 CFM
	SDV8
	O714570000840010001
	SAEG

	C.V.V 390 CFM
	SDV8
	O714570000850010001
	SAEG

	C.V.V 420 CFM
	SDV8
	O714570000860010001
	SAEG

	C.V.V 705 CFM
	SDV8
	O714570000900010001
	SAEG

	C.V.V 735 CFM
	SDV8
	O741916000100010001
	SAEG

	C.V.V 770 CFM
	SDV8
	O714570001000010001
	SAEG

	C.V.V 800 CFM
	SDV8
	O714570001100010001
	SAEG

	C.V.V 800 CFM
	SDV8
	O714570001200010001
	SAEG

	C.V.V 1700 CFM
	SDV8
	O714570001300010001
	SAEG

	C.V.V 1795 CFM
	SDV8
	O714570001400010001
	SAEG

	C.V.V 2230 CFM
	SDV8
	O714570001500010001
	SAEG

	C.V.V 2700 CFM
	SDV8
	O714570001600010001
	SAEG

	C.V.V 3340 CFM
	SDV8
	O714570001700010001
	SAEG

	C.V.V 3955 CFM
	SDV8
	O714570000400010001
	SAEG


Tabla 6. Información Cajas de Volumen Variable

CAJAS VENTILADORAS PARA PLENUM DE PISO LEVANTADO.

La caja que contiene el ventilador deberá es en calibre 20USG, cuenta con una puerta superior que permite la inspección y remoción del ventilador para mantenimiento. El ventilador es fabricado en acero con aletas curvadas hacia delante, balanceado estática y dinámicamente.

Los motores son tipo DC, operados por un controlador de una fase que controla el estator y el sensor de posición del motor electrónicamente para conmutar electrónicamente el estator. Todos los motores son lubricados permanentemente por medio de rodamientos de bolas., el motor es de acople directo al ventilador. Adicional el motor tiene un variador de velocidad que permite ajustar permanentemente del máximo al mínimo la velocidad del mismo.

La unidad tiene un damper por gravedad el cual impide que el flujo sea devuelto al equipo.

Todos los componentes eléctricos están dentro de una sola caja de control, con paneles de acceso montados lateralmente, todos los controles son sellados para evitar el flujo de aire.

	Equipo
	Modelo
	Serie Número
	Marca

	C.V.V 550 CFM
	FDBU8
	714570 - 019 - 001
	GREENHECK

	C.V.V  660 CFM
	FDBU8
	714570 - 020 - 001
	GREENHECK

	C.V.V  660 CFM
	FDBU8
	714570 - 019 - 002
	GREENHECK

	C.V.V  660 CFM
	FDBU8
	714570 - 020 - 004
	GREENHECK

	C.V.V  770 CFM
	FDBU8
	714570 - 018 - 001
	GREENHECK

	C.V.V  770 CFM
	FDBU8
	714570 - 020 -002
	GREENHECK

	C.V.V  770 CFM
	FDBU8
	714570 - 019 - 003
	GREENHECK

	C.V.V  770 CFM
	FDBU8
	714570 - 020 - 003
	GREENHECK

	C.V.V  850 CFM
	FDBU8
	714570 - 021 - 001
	GREENHECK

	C.V.V  850 CFM
	FDBU8
	714570 - 021 - 002
	GREENHECK


Tabla 7. Cajas Ventiladoras Plenum piso levantado
UNIDADES VENTILADORAS

Se instalaron  6 unidades ventiladoras para extracción, en los baños dl piso 15, cafetín del piso 15 y baños del puso 16, que manejan un  caudal indicado en los cuadros. 

	DESCRPCION
	MODELO
	SERIE

	UNIDAD VENTILADORA TECAM PISO 15 - #1
	04FSM075

1/6 HP
	10111389

	UNIDAD VENTILADORA TECAM PISO 15 - #2
	04FSM075

1/6 HP
	10111621

	UNIDAD VENTILADORA TECAM PISO 15 - #3
	04FSM075

1/6 HP
	10111622

	UNIDAD VENTILADORA TECAM PISO 15 - #4
	04FSM075

1/6 HP
	10111597

	UNIDAD VENTILADORA TECAM PISO 16 - #1
	04FSM0120

1/6 HP
	10111620

	UNIDAD VENTILADORA TECAM PISO 16 - #2
	04FSM075

1/6 HP
	10111675


Tabla 8. Información unidades ventiladoras
Las Unidades Ventiladoras se acoplaron a la ductería en lámina galvanizada con dimensiones descritas en planos y asegurados por varilla roscada y riel mecano.

ALCANCES DE LOS MANTENIMIENTOS PREVENTIVOS Y CORRECTIVOS:

ALCANCES DEL MANTENIMIENTO PREVENTIVO:

	ACTIVIDAD 
	    DESCRIPCIÓN DE LA ACTIVIDADES MINIMAS
	FRECUENCIA

	Mantenimiento a las los chiller condensados
	Verificar el correcto funcionamiento del equipo. 
	MENSUAL

	
	Verificar ausencia de tensión en el equipo.
	

	
	Inspeccionar estado de contactores y elementos de maniobra.
	

	
	Verificar el correcto funcionamiento de tarjetas electrónicas y sensores del equipo.


	

	
	Limpieza exterior de la unidad y de sus controles.
	

	
	Tomas de lectura de corriente de las fases ( voltaje y amperaje).
	

	
	Revisión y calibración dispositivos de control y de protección del compresor.
	

	
	Verificación de la hermeticidad del sistema del circuito de refrigeración.
	

	
	Verificación de la operación de válvulas.
	

	
	Revisión del nivel del aceite; este nivel debe ser revisado con el equipo en funcionamiento y en condiciones estables.  Cuando el compresor esta funcionando en condiciones estables el nivel de aceite debe estar entre ½      y  ¾ de la ventana de nivel de aceite.  Si el nivel esta bajo utilice aceite     TEXACO Capella WF32 o equivalente.
	

	
	Análisis del estado del aceite;  El aceite utilizado en estos compresores es de color amarillo,  si el aceite esta oscuro o presenta cambios de color puede indicar la existencia de contaminantes en el refrigerante del sistema, si esto ocurre una muestra de aceite debe ser analizada.  Si hay contaminantes presentes el sistema debe ser limpiado para evitar fallas en el compresor.
	

	
	Realizar inspección parámetros de control para verificación de estado de presiones, temperaturas y corrientes. Mediciones de las temperaturas de entrada y salida del evaporador. Mediciones de las presiones de succión y descargas del compresor.
	

	
	Revisar los cables y las terminales eléctricas.
	

	
	Verificar que todos los tornillos estén en su lugar y reponer faltantes.
	

	
	Verificar la correcta operación del sistema condensador  y la unidad intercambiador del evaporador. Tomar temperatura de agua a la entrada y salida del evaporador y condensador, para verificar su buen funcionamiento.
	

	Mantenimiento para las unidades manejadoras:
	Verificar el correcto funcionamiento del equipo
	MENSUAL



	
	Lavar de adentro hacia fuera los serpentines de evaporación. 
	

	
	Realizar mantenimiento eléctrico y mecánico al motor y blower. Lubricación de los rodamientos del blower.
	

	
	Revisión de la alineación de poleas y presión de los prisioneros.
	

	
	Verificar estado de rodamientos y chumaceras y engrasarlos.
	

	
	Lubricación de rodamientos de los motores.
	

	
	Determinar las temperaturas de entrada y salida del aire de la unidad.
	

	
	Realizar inspección parámetros de control para verificación de la válvula reguladora de flujo y reguladora de mezcla.
	

	
	Revisar los cables y los terminales eléctricos. Limpieza de los dispositivos eléctricos.
	

	
	Verificar que todos los tornillos estén en su lugar y reponer faltantes. Ajuste de tornillos y empaques de puertas que garanticen un cierre hermético.
	

	
	Poner en funcionamiento el equipo y verificar la correcta operación del sistema evaporador.
	

	
	Tomar temperatura de suministro y retorno de la unidad manejadora.


	

	
	Limpieza de bandejas y drenajes.
	

	
	Limpieza de los filtros o cambio si es necesario. Revisar que el 100% del aire este pasando a través de los filtros.
	

	MANTENIMIENTO DE SISTEMAS DE VENTILACION MECÁNICA EXTRACTORES E INYECTORES.


	Verificar el correcto funcionamiento del equipo.
	MENSUAL

	
	Realizar mantenimiento al blower y cono  de succión de aire con abundante agua y jabón.
	

	
	Realizar mantenimiento eléctrico y mecánico al motor.
	

	
	Revisar los cables y los terminales eléctricos.
	

	
	Realizar inspección a chumaceras y rodamiento y engrasar de ser necesario.
	

	
	Verificar que todos los tornillos estén en su lugar y los soportes antivibratorios en buen estado.
	

	Mantenimiento preventivo para los sistemas de bombeo
	Revisión del alineamiento del acople de la moto bomba.
	MENSUAL

	
	Revisión de rodamientos, prisioneros, chumaceras  y bujes en general.
	

	
	Revisión de sellos y temperatura de rodamientos.
	

	
	Revisión de fugas.
	

	
	Revisión de termómetros.
	

	
	Verificación funcionamiento de la bombas.
	

	
	Lubricación general.
	

	
	Limpieza general del equipo.
	

	
	Limpieza general del cuarto.
	

	
	Revisión, ajuste y limpieza de terminales. Revisión y limpieza de los contactos eléctricos.
	

	
	Revisión, ajuste y limpieza de breaker. 
	

	
	Revisión de protecciones térmicas.
	

	
	Lectura y registro de amperaje y voltaje del motor.
	

	
	Revisar las bases antivibratorias y en general el sistema de anclaje.
	

	
	Determinación de las presiones de entrada y salida de las bombas.
	

	
	Mediciones de amperaje y voltaje.
	

	
	Verificar la hermeticidad de las tuberías.

Verificar el buen estado de los aislamientos.
	

	
	Destapar los filtros ubicados en la entrada a las bombas y limpiarlos.
	

	OTROS
	TABLERO ELECTRICO

· Verificar el óptimo estado de las terminales y de los empalmes.

· Verificar el estado de los fusibles y contactores de la maquina.

· Verificar el cableado de la unidad, no debe haber cables sueltos.
	MENSUAL

	
	ESTRUCTURA Y TAPAS

· Verificar que la pintura de las tapas sea la adecuada.

· Verificar el ajuste del sello de las tapas.

· Verificar que las tapas no presenten golpes.

· Verificar que los tornillos estén completos y en buen estado.

· Verificar que las tapas no presente perforaciones diferentes a las de fabricación.

· Verificar que la iluminación del cuarto de la UMA esté en funcionamiento.

· Revisar que la puerta de acceso a la UMA no presente problemas para el ingreso.
	MENSUAL

	
	FILTROS

· Desmontar los filtros de aire, que están en la parte inferior de la maquina.

· Verificar que el marco de los filtros esté en buen estado sin perforaciones, ni golpeado. 

· Verificar que las mallas estén en óptimas condiciones sin alambres sueltos.
	MENSUAL

	
	MOTOR

· Revisar el estado de la pintura del motor.

· Verificar que la tapa de conexión del motor este asegurada., con los tornillos completos.

· Revisar el estado del soporte y de los amortiguadores.

· Verificar que los tornillos del soporte estén ajustados.
	MENSUAL

	
	VENTILADOR

· Verificar que el ventilador este completo, que no le falten aspas y que no esté deforme.

· Revisar que la tornillería este en buen estado, que no presenten oxidación.

· Verificar que el ventilador este asegurado al eje.

· Comprobar que los componentes metálicos no presenten corrosión o grietas.

· Revisar que la hélice no tenga acumulación de suciedad, ni corrosión.
	MENSUAL

	
	SISTEMA DE TRANSMISION

· Verificar que el sistema de transmisión este completo.

· Observar que las bandas no posean desgaste, que las ranuras de las poleas no posean elementos que obstruyan el desplazamiento libre de las bandas.

· Revisar que las poleas no presenten desgastes dentro de sus canales y no posean fisuras.
	MENSUAL

	
	SERPENTIN

· Observar el estado del serpentín evaporador, verificar que no esté golpeado, que no presente aplastamiento de aletas, que no presente oxido. 

· Aplicar agua a presión en dirección del flujo y en contra-flujo del aire a través del serpentín, el chorro perpendicular a las laminas,  barriendo de lado a lado  todo el serpentín y avanzando de arriba hacia abajo.

· Limpiar con cepillo suave y jabón, en forma longitudinal en el sentido de las láminas, la parte externa del serpentín, para sacar las incrustaciones.

· Aplicar nuevamente agua a presión, primero en contra-flujo del aire y luego en la otra cara del serpentín, para una mejor limpieza.

· Peinar el serpentín en su cara interna y externa.


	MENSUAL

	
	DRENAJE

· Verificar que no haya corrosión en la bandeja de condensado.

· Verificar que la tubería de drenaje no esté con perforaciones y que esté bien asegurada.

· Lavar con agua y jabón la bandeja de condensado 

· Verificar que la tubería no este obstruida

· Verificar la correcta operación del drenaje, cerciorándose que drene adecuadamente a las rejillas del piso, tanto debajo de la UMA como en el

· Cuarto de la misma


	MENSUAL

	
	DUCTOS 

· Verificar el estado de la lámina.

· Verificar que los empalmes de lona no tengan fugas de aire.

· Verificar el estado de la tornillería, que este buena y completa.

· Verificar que el soporte de la ductería este en buen estado y firme.
	MENSUAL

	
	TUBERIA Y VALVULAS

· Verificar el estado del aislamiento térmico. 

· Verificar que no se presente condensación en el aislamiento.

· Verificar que la válvula mariposa de la tubería de suministro de agua helada este abierta completamente.

· Verificar que la válvula mariposa de la tubería de descarga este abierta completamente y en buen estado.
	MENSUAL

	
	EQUIPOS DE INDICACION

· Verificar que el indicador de temperatura esté en buen estado.

· Limpiar los sensores de temperatura.

· Limpiar los sensores de caída de presión con limpiador dieléctrico
	MENSUAL

	
	ELECTROVALVULA

· Verificar que la válvula no presente goteos constantes.

· Verificar que no falten tornillos.

· Verificar que la cubierta este en buen estado y no presente perforaciones.

· Verificar que el cableado no tenga conexiones sueltas.

· Limpieza de electro válvula 

· Lubricar con vaselina (si aplica)

· Ajustar tornillería.

· Revisar desde el panel de control la apertura y cierre de la electroválvula, verificar que la variación de los parámetros sea la adecuada
	MENSUAL

	
	COMPRESOR

· Inspeccionar si hay fugas de aceite y/o refrigerante a lo largo de la tubería de refrigeración.

· Verificar el estado de sus componentes.

· Verificar que el compresor esté protegido con su tapa asegurada, con los tornillos completos, que no tenga los cables internos de electricidad sueltos.

· Inspeccionar el estado de la tubería para determinar su estado y aislamiento.
	MENSUAL

	
	TABLERO ELECTRICO

· Limpiar los componentes eléctricos y electrónicos y aplicar el limpiador dieléctrico.

· Ajustar las terminales eléctricas.

· Chequear los contactores 

· Verificar con el tester el estado de los fusibles.

· Verificar la operatividad de la unidad en modo manual y modo automático.

· Dejar la maquina operando en modo manual y comprobar que el indicador de marcha este encendido. 

· Tomar lectura de los voltajes de suministro al equipo.

· Realizar toma de temperatura de los componentes eléctricos.

· Comprobar operación de los contactores.

· Registrar los datos de voltaje y amperaje del motor, ventilador y compresor,  en el funcionamiento de la maquina
	

	
	ESTRUCTURA Y TAPAS

· Lavar con agua y jabón las caras exteriores de la UMA.
	BIMENSUAL

	
	SERPENTIN

· Aplicar agua a presión en dirección del flujo y en contra-flujo del aire a través del serpentín, el chorro perpendicular a las laminas,  barriendo de lado a lado  todo el serpentín y avanzando de arriba hacia abajo.

· Limpiar con cepillo suave y jabón, en forma longitudinal en el sentido de las láminas, la parte externa del serpentín, para sacar las incrustaciones.

· Aplicar nuevamente agua a presión, primero en contra-flujo del aire y luego en la otra cara del serpentín, para una mejor limpieza.

· Peinar el serpentín en su cara interna y externa.
	MENSUAL

	
	· Aplicar material químico desincrustante en el serpentín, si es necesario
	

	
	FILTROS

· Limpiar filtros con agua a presión.

· Secar completamente.

· Montar los filtros en la UMA.

· Dar ajuste al marco de los filtros, evitando que queden espacios entre cada filtro.
	MENSUAL

	
	SISTEMA DE TRANSMISION

· Desmontar la banda.

· Verificar el desgaste de la banda, si la banda está picada, estirada o con grietas, proceda a cambiarla. 

· Verificar el desgaste de las poleas (si se observa escalonamiento utilizar galgas de poleas para verificar el deterioro).

· Lavar con agua y jabón las poleas del sistema.

· Montar la banda.

· Graduar las bases tensoras de los motores para garantizar la tensión adecuada de la banda.

· Realizar alineamiento entre la polea motriz y la conducida.

· Verificar la tensión en la banda con el medidor de tensión.

· Ajustar soportes del eje

· Ajustar los prisioneros de la polea conductora y la polea conducida

· Verificar el correcto funcionamiento del conjunto.

· Verificar el nivel de ruido en el arranque.

· Verificar visualmente que la banda no se deslice ni presente oscilaciones y/o movimientos abruptos
	MENSUAL

	
	MOTOR

· Limpiar la carcasa del motor.

· Ajustar tornillos del soporte del motor.

· Ajustar el prisionero de la polea.

· Verificar el arranque del motor y tomar datos de corriente en el arranque.

· Verificar vibración, ruido y roce.

· Verificar el estado de los rodamientos
	MENSUAL

	
	VENTILADOR

· Lavar con agua y jabón el ventilador.

· Secar la totalidad de la estructura.

· Ajustar la tornillería.

· Girar el rotor del ventilador y verificar alineación y balanceo.

· Retirar grasa sucia acumulada alrededor de la chumacera.

· Lubricar las chumaceras

· Verificar la vibración y/o roce
	MENSUAL

	Marcación de elementos y equipos
	Revisar y realizar la marcación de elementos, ductos y equipos de requerirse.
	Una sola vez en el plazo de ejecución del  contrato.

	Manejo de software de administración
	Deben contar con personal capacitado y con experiencia en el manejo del software de administración y control del aire acondiconado. El sistema METASYS  de Johnson controls permite visualizar y controlar de manera sencilla e intuitiva las diferentes variables que intervienen en sus procesos de aire acondicionado.
	

	Unidades Manejadoras, Equipos Mini Split Tipo Cassette y Tipo Pared, para las  zonas a acondicionar.
	Limpieza y ajustes.

Verificación de parámetros de presión, flujo y temperatura.

Temperatura de entrada y salida.

Calibración.

Verificación de estado de rodamientos, tornillería, empaques, lubricación, potencia, Consumo eléctrico, hermeticidad.
	MENSUAL

	Cajas de volumen variable y cajas ventiladoras para piso levantado.
	Limpieza y ajustes.

Verificación de parámetros de presión, flujo y temperatura.

Calibración.

Verificación de estado de rodamientos, tornillería, empaques, lubricación, potencia, Consumo eléctrico, hermeticidad. 

Lo solicitado para los equipos de ventilación mecánica.
	MENSUAL

	Difusores de piso levantado, Lineales y Microperforados. 
	Limpieza de difusores y rejillas de piso.

Verificar la eficiencia y efectividad de su operación.
	BIMENSUAL

	Torres de enfriamiento
	Lavado de torres de enfriamiento químicos.

Lavado de filtros en tubería saliente de las torres de enfriamiento (MENSUAL).
	BIMENSUAL

	Damper
	Limpieza.

Verificación y ajustes.
	BIMENSUAL

	Mantenimiento a extractores de baño
	Limpieza y ajustes.

Verificación de parámetros de presión, flujo y temperatura.

Calibración.

Verificación de estado de rodamientos, tornillería, empaques, lubricación, potencia, Consumo eléctrico, hermeticidad. 

Lo solicitado para los equipos de ventilación mecánica.
	MENSUAL


OBSERVACIÓN: al inicio del contrato se debe presentar un cronograma de mantenimiento preventivo, con actividades y fechas. Según se acuerde con el supervisor del contrato para el cumplimiento de lo requeridos anteriormente. Con el primer mantenimiento preventivo se debe pasar un diagnóstico del sistema, y la propuesta de acciones correctivas a tomar, con plazos de ejecución. 
CUIDADOS ESPECIALES CON LOS EQUIPOS

Después de unos días de  funcionamiento continuo a partir del arranque, debe realizarse una inspección de los equipos, con especial énfasis en lo siguiente:

· Verificar que no hay escurrimiento del lubricante en las chumaceras.

· Comprobar que no hay vibración excesiva

· Comprobar la temperatura en operación de las chumaceras, una chumacera caliente al tacto, no necesariamente  es anormal.

· Revisar el estado de los tornillos,  tuercas y prisioneros.

· Verificar que las bandas de transmisión, estén ejerciendo la presión adecuada sobre las poleas.

· Observar el estado general de la unidad; Revisar que no halla acumulación de suciedad, especialmente en el rotor,  comprobar que no hay señales de corrosión, especialmente en la carcaza.

PROBLEMAS MÁS COMUNES EN LOS VENTILADORES, ACONDICIONADORAS Y SUS POSIBLES CAUSAS

CAPACIDAD POR DEBAJO DE LA NOMINAL

· La resistencia total del sistema es más alta que la calculada

· Relación de rotación del ventilador demasiado baja.

· Dampers no ajustados adecuadamente.

· Condiciones insuficientes de entrada o salida de aire.

· Fugas  de aire en el sistema.

· Rotor defectuoso

· Sentido incorrecto de rotación

· Posición indebida del rotor respecto a los conos de succión.

VIBRACION Y RUIDO 

· Mal alineamiento de chumaceras, rotor o transmisión por bandas en V.

· Base metálica inestable

· Materiales extraños sobre el rotor, que causan desbalanceamiento.

· Rodamientos desgastados o defectuosos, mal lubricados o con materiales extraños.

· Rotor o motor con desperfectos.

· Eje deflectado

· Rotor, motor o poleas desbalanceados.

· Velocidad de giro mayor que las RMP máximas de la clase de ventilador.

· Rotación del ventilador errónea

· Vibración transmitida al ventilador desde otra fuente

· El rotor roza con el cono de succión, o el borde del corta–aire está muy cerca del rotor.

· Si la transmisión se hace por correas, se produce ruido si está desbalanceada o desalineada.

· Puede existir una fuente eléctrica de ruido, tal como zumbido por corriente alterna en el motor o relés, falta de una fase en motores trifásicos. Los rodamientos del motor también pueden estar disminución ruido.

· En el sistema puede también haber una causa de ruido, tal como obstrucciones, puntos indebidos de trabajo para el ventilador, perforaciones o fugas de aire en los conductos o elementos internos flojos.

SOBRECALENTAMIENTO EN LAS CHUMACERAS

· Exceso de grasa o inadecuada

· Desalineamiento 

· Rotor o motor defectuosos

· Eje flectado

· Materiales extraños dentro de la chumacera

· Tensión excesiva de las bandas

SOBRECARGA DEL MOTOR

· Descarga que sobrepasa la capacidad nominal debida a menor resistencia en el sistema.

· Velocidad de rotación demasiado alta

· Densidad  mayor de la estimada

· Sentido de rotación equivocado 

· Eje deflectado

· Mal alineamiento de la transmisión

· El rotor roza con el cono de succión, o la carcaza.

· Chumaceras lubricadas inadecuadamente.

NOTA: Nunca operar un ventilador a una velocidad más alta para la cual fue diseñado.  Se debe consultar siempre que desee aumentar la velocidad del ventilador para aumentar  su capacidad. Aumentar la velocidad hace que se llegue  a la velocidad crítica del ventilador o cambiar de clase para la cual no fue diseñado ocasionando: deformaciones en el rotor, daño en las chumaceras, sobrecarga del motor y vibraciones elevadas.

ALCANCES DEL MANTENIMIENTO CORRECTIVO:

· Disponibilidad 7X24.
· Contar con soporte telefónico.

· Será bajo las siguientes premisas:

Este servicio requiere de los siguientes niveles de servicio:

	METRICA DE SERVICIOS
	DEFINICIÓN
	LÍNEA BASE
	BAJO DESEMPEÑO
	ALTO DESEMPEÑO
	BRECHA

	Promedio de Espera para el Servicio no crítico
	Este es el periodo de tiempo esperado por la Secretaría para recibir la atención del servicio no crítico
	2 días
	3-4 días
	<=1 día
	5 días


REQUERIMIENTOS DEL SERVICIO

El contratista responderá a servicios relacionados con solicitudes remitidas por la ESU y/o la Secretaría de Seguridad, en los siguientes marcos o parámetros de tiempo:

· Una (1) hora para diagnóstico en situaciones clasificadas como Críticas.
· Dos (2) horas para solución en situaciones clasificadas como Críticas.
· Un día (1) para para diagnóstico en situaciones clasificadas como No Críticas.
· Dos (2) días para para solución en situaciones clasificadas como No Críticas.
PENALIZACIÓN POR INCUMPLIMIENTO

· Todas las desviaciones a la baja en el nivel de cumplimiento del servicio estarán asociadas a una compensación por parte del prestador del Servicio a la Secretaría de Seguridad.

· Para establecer la compensación se definen dos niveles de incumplimiento: leve y grave.

	INCUMPLIMIENTO
	DESVIACIÓN LEVE
	DESVIACIÓN GRAVE

	Tiempo de respuesta excedido Servicio no Crítico
	Entre 3 y 4 días
	Más de 4 días


 

Siempre que los niveles de servicio no sean cumplidos, el Contratista deberá compensar a la Secretaría de Seguridad. Las compensaciones por incumplimiento del servicio quedan recogidas a continuación:

	INCUMPLIMIENTO
	PENALIZACIÓN POR INCUMPLIMIENTO LEVE
	PENALIZACIÓN POR INCUMPLIMIENTO GRAVE

	Tiempo de respuesta excedido Servicio no Crítico
	0.5% de descuento en próxima factura.  Máximo 10% acumulable
	1% de descuento en próxima factura.  Máximo 20% acumulable.


INFORMES MENSUALES:

Se deben presentar informes mensuales de todos los mantenimientos realizados, detallando las actividades, tiempos de respuesta, fotos, medidas tomadas, acciones correctivas. Debe tener un resumen donde se describa la cantidad de mantenimientos correctivos y preventivos realizados. Esto quedará sujeto a los acuerdos que se realicen con el supervisor del contrato.
CONSIDERACIONES DE SEGURIDAD

Mantener el personal con las dotaciones y capacitaciones de salud ocupacional vigentes, garantizando la protección de personal para la operación de los mantenimientos. Tener personal capacitado en alturas.

HERRAMIENTA Y EQUIPO

Dotar el personal de todos los equipos necesarios para realizar los mantenimientos, adecuados para la toma de medición de variables, de flujo, presión, temperatura, humedad, voltaje y corriente. Escaleras  y demás herramienta en general. Equipos para el lavado.
PERSONAL:

Se debe garantizar personal que monitoree el estado del sistema, y atienda de forma remota los inconvenientes que se presenten con el sistema en horario 7X24.
El personal debe estar capacitado en el manejo del software de administración y control del aire acondicionado, METASYS  de Johnson controls.
Se debe garantizar personal técnico con experiencia en la implementación y/o mantenimiento de sistemas de aire acondicionado con enfriadores marca CARRIER con compresores tipo tornillo, con torres de enfriamiento, y unidades manejadoras de aire marca CARRIER.

FORMULARIO DE COTIZACIÓN:

	PRESUPUESTO MANTENIMIENTO CORRECTIVO Y PREVENTIVO DEL AIRE ACONDICIONADO DE CONFORT DEL SIES-M

	
	
	
	
	
	

	ITEM
	DESCRIPCIÓN
	UNIDAD
	CANTIDAD
	V/UNITARIO
	V/TOTAL

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	1
	Mantenimiento preventivo de conformidad a los alcances establecidos en el documento de condiciones.
	unidad
	6
	 
	 

	2
	Mes de mantenimiento correctivo. Disponibilidad 7X24, soporte telefónico, y visitas de atención de correctivos que se requieran. De conformidad a los alcances establecidos en el documento de condiciones.
	unidad
	6
	 
	 

	3
	Repuestos y elementos definidos:
	
	
	 
	 

	3.1
	Suministro de Bomba de aceite de prelubricación
	unidad
	1
	 
	 

	3.2
	Suministro de Prefiltro de aceite 4004TA
	unidad
	1
	 
	 

	3.3
	Suministro de Filtro de aceite (compresor) 06NA660028
	unidad
	1
	 
	 

	3.4
	Suministro de Refrigerante 134 A
	Lb
	30
	 
	 

	3.5
	Suministro de Aceite tipo RL220H
	Gln
	2
	 
	 

	3.6
	Suministro de Switch de flujo
	unidad
	1
	 
	 

	3.7
	Mano de obra, supervisión e ingeniería, instalación y puesta en funcionamiento de items 3.1 a 3.6.
	unidad
	1
	 
	 

	
	
	
	
	subtotal:
	 

	
	
	
	
	IVA:
	 

	
	
	
	
	Total:
	 


